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IL. XIX, 107: YEYXTHZEIZ versus YEYXTHY EIZ,
WJIN MOITIA JIN T'EPA CKA3ATbD 3EBCY: “ThbI JDKEILL”?

OTa cTaThsl NOCBsALIEHa aHAJIM3Y OTHOTO TOMEPOBCKOTO CTHXA B KOHTEKCTE
npo0JieMbl, CBA3aHHOH C BO3MOXKHOCTBEO Pa3/IMUHOTO JIENIEHHS TEKCTa Ha
cnosa (“Wortfugenprobleme”).! Co6cTBeHHO roBops, “Hawm’™ TeKCT roMe-
POBCKMX MOM MOXXHO CUHTaTh, Pa3yMEETCsl, ¢ MHOTOUYHCIIEHHBIMH AO0MY-
WEHUAMM, PE3YILTaTOM MHTEPMPETALUH aNeKCAaHAPHHCKUX DHITONOTOB,’
pacyJIeHMBLUMX €r0 Ha CJIOBA C MOMOLIbIO HAICTPOUYHBIX 3HAKOB M MOACHE-
HH# expressis verbis.? He yIHBHTENbHO MO3TOMY, 4TO pasiudHOe pasiene-
HHE TEKCTa Ha CNOoBa MPHHAMIEKUT K OAHOMY M3 Haubosee 4acTo BCTpe-
YaroLMXCA HCTOYHHKOB Pa3HOUTEHHH, TaK Ha3blBaeMbIX variae lectiones.
0630p pa3nHYHBIX KOHLIEMLHHA FOMEPOBCKOTO TEKCTA M, COOTBETCTBEH-

29

HO, pa3JIMUHBIX HHTEpNpeTaLuil MOHATHIH “ayTeHTHUHBIA” TEeKCT, “aduH-
CKHH apxeTun”, “ApHCTapxoBO U3aHHe”, “aleKCaHApPHHCKHUE pelaKluK”
etc., B JMaXpOHHUH, HaulHas ¢ Busutyasona u Bonbda u 3akaHunBas aH Tu-
neM, Txanko v YactoM, aaer I. Hags B oO1LMpHOR pelleH3HH Ha U3aHue
nepsoro toma Mauaoe:t M. Yacra (Stuttgart — Leipzig [Teubner] 1998).4
[Tone3Ho NO3HAKOMMTBCS TaKXKe U C IPYTOi TOUKOH 3peHHs Ha 3T npobie-
MBI, H3110xkeHHOH P. [[xaHko B pe3koii peuen3uu Ha kHury Hans “Poetry as

Perfomance” (Cambridge University Press 1996).> B s1oii BecbMa ocTpoit

! M. Leumann. Homerische Worter (Basel 1950) 36 ff.

? 37ech Mbl B IEPBYIO OYEPELb [IOAPA3yMEBAEM CAMOE, T, NOMyNAPHOE, MHOTO pa3
nepeusjasasieecs B XX B. okcopiackoe uznanue Asiena U Monpo (1920), kotopoe B
3HAYMTENBHOM CTENEHH 3aBUCHT OT M3aanus (S10pBwoig) Apucrapxa: “The readings of the
OCT, which everyone trusts, depend more on Aristarchus’ recommendations than on MS
tradition...” (R. Janko. West’s Ilias // CR 50 [2000]: 1, 1-4, cM. c. 1). O nonynspHocTu
M31aHUS AJiCHA CBUACTENLCTBYET U B 3HAYUTENBHOM CTENEHH €t ciocoGCTBYeT U TO, YTO
ero major edition (1931) npeanounu coznarenn TLG.

3 Leumann. Op. cit., 38. O6 y1apcHHH KaK 0 BaXHOM COCTaBNAIOIIEH IKIEre3bl ancKcaH-
apuitues nuiuet b. Jlaym B MOHOrpaduu, crienuanbHo NoCBAILEHHOH NpobneMam akUueHTya-
unu asekcanapuites: B. Laum. Das alexandrinische Akzentuationssystem unter Zugrunde-
legung der theoretischen Lehren der Grammatiker und mit Heranziehung der praktischen
Verwendung in den Papyri (Paderborn 1928) 329.

4 G. Nagy. Rec.: M. L. West (ed.). Homeri llias // Bryn Mawr Classical Review (2000.
09.12) 1-32 (http//ccat.sas.upenn.edu/bmer/2000/2000-09-12.html). St npusnarensHa bap-
Gape [pauuosm, ykasasiueil MHe Ha 3Ty pelien3uio, i Haranu YepHeuko#t, Gnaroaaps koro-
po# OHa OKa3ajlach MHE JOCTYIHA.

5 R. Janko. Rec. // JHS 118 (1998) 206-208, a rakxke paHee B kuure: Homer, Hesiod and
the Hymns: Diachronic Development in Epic Diction (Cambridge 1982) u cratbax: The Iliad
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AMCKyccHH Touka 3peHus JDKaHKo, KOTOPBIH CUMTAET, YTO FOMEPOBCKH
TekcT ObLa 3alMcaH — Y 3amMcas, no menblued Mepe, B VII B. 10 H. ’.0a
BO3MOYKHO, M paHbllie, — MPeACTaBasAeTCs bonee y6eauTenbHOM, 4eM “IBO-
aouroHHas teopus” Hans.

Jlanee peub MOHAET O pa3HOYTEHHH B CTHXC 1. XIX, 107: yevotnoelg
v. ye0o1Ng £iG.” OTa CTpOKA BCTPEHAETCS B KOHTEKCTE MCTOPHH O TOM, KaK
Tepa Harilepekop 3eBCY, OHAKO B COOTBETCTBHH C €ro npeAcKa3aHHeM H
fnaroaps ero KIsTBe, CAenana uapem aprocies He I'epakia, a EBpucdes
(I1. XIX, 101-113):

KEKALTE pev, Thvteg Te Beot nacal te BEonvan,
Bpp elnw té pe BUNOG EVi OTHBECTLY AVOYEL.
ofpepov Gvdpa eéwode poyootokog Eideifuia
£k@ovel, 0G TAVIECOL nepikTiOvecoLv Gvbdet,

105 1oV avdpdv yevefig of 8 aipatog ¢E £ued eion
OV 8¢ Bohogpovéovoa Tpoondda TOTVLX “Hpny
WeVoThoELG, 008 adte Tehog WHbw £mONOELC.
gl & &ye VOV pot poccov, ‘Orbdume, KoptepOV Sprov,
| eV TOV TAVTECTL TEPLKTLOVECTLY avéket,

110 8¢ xev & Hpott 1)de mEoN HETO TOOOT YOVOLKOG
1@V &vdpdv ol ofig € aipatdg elol YEVEDANC.

& Epator Zebg & ob T 30A0EPOCHVIY EVONCEY,
AN Spooev péyav Sprov.

TMocnyuaifTe Mens, Bce 60rn 1 GOrMHH, KOLIA A CKAXKY TO, K yeMmy cepaue
MmeHs B rpyau nobyxnaer. “Ceroins Bbi3bIBAIOLIAR POLLI Wnudust aBut
CBETY MYKa, KOTOPbIH Hall BCEMH BOKpYT GyleT LapCcTBOBATh, U3 MYXKeEH,
4TO BeyT poi oT Moeit kpoBu”. O1HAKO Tepa, 3aMbILLIAS KOBAPCTBO, CKa-
3afia eMy: “Thl COJDKELb — YEVGTAOELG — U HE MCMOJHHILIL CIIOBO (Tol
kel — WeboTNG €1G — ¥ Thl HE UCTIOMHHULIL cnoBo),® a ecsin HET, NpAMO

and its Editors: Dictation and Redaction // C4 9 (1990) 326-334: The Homeric Poems as
Oral Dictated Texts / CQ 48 (1998) 1-13.

6 Janko. The lliad and its Editors, 329.

7 [ns 2 nuua sing. y Tomepa 3aCBUACTENLCTBOBAHBL HIIb SHKIMTHUECKHE OpMBI EGOL
49 pa3 (¢00” 4) n eig 17 H. Ebeling. Lexicon Homericum (Lipsiae 1885); Lexikon des
frithgriechischen Epos. Hrsg. B. Snell. Lief. 11 (Gottingen 1984) [= Lfgrk]. Ilo MueHRIO
Jlapoua, Gopmbl el # elg CreayeT CHNTAT HENPABHIILHBIMY, NOCKOJILKY OHH MOSBISIOT-
C% B 4acTH pyKonucedl OKKa3HOHANILHO! J. La Roche. Die Homerische Textkritik im Alter-
turm (Hildesheim 1992, Nachdruck der Ausg. Leipzig 1866) 241-243. B panpHeieM 8
cratbe 7Ta popma 6y1eT BOCNPOHU3BOAUTLCS B TOM BHAC, B KOTOPOM OHa CTOMT B LHTHpYE-
MOM HM3[aHHH.

¥ CnoBo adTE, NEPEBO KOTOPOrO COZHATENLHO ONYLICH, Ha HAll B3rIAL, HY)KHO [TOHSATh
He KaK “CHOBA, OMAITL”, a Kak oMparnueckoe *co cBoeH CTOPOHBE”, T. €. “'Kak 3T0 Tebe cBOH-
CTBEHHO .
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cefyac nokasaHUch, OIMMIIMEL, MHE CUIIBHOO KIISITBOM, YTO JeiCTBUTEb-
HO OyZeT Halt BCEMM BOKpYT LIApCTBOBATb TOT, KTO B 3TOT JieHb yNaieT Ha
KOJIEHH XE€Hbl, U3 MYXKEH, UTO BERYT oz oT TBoeH kpoBu”. Tak oHa cka3a-
n1a; 3eBC e OTHIONb HE PAaclIO3HA KOBAPCTBA, HO MOKJIANCS BEJTUKOK) KIAT-
BOH...

IToutn BCe m3natenu Hiuads: YUTAIOT YEVLGTNGELG B OHO CIOBO, B
nydlem cilyyae oTMedas CyLIecTBYIOLNH BapuaHT yeoTng eig B annapa-
Te. HazoBeM MMeHa JIMLIb CaMbIX aBTOPUTETHBIX M3 HUX B XPOHOJOTHYe-
ckom nopaake: ledine,” Jionsux, '’ JIng,"' Annen,'” san Tunb."> B annapare
n3anus Masona'! conepkMTCs XapakTepHas pemapka: yebotng eig qui-
dam absurde. HakoHel, no MHEHHIO aBTOpa KOMMeHTapHs k necHu XIX
M. Dapapaca,'® yevotioelg npeanoyTHTensHO Kak lectio difficilior.

WEYXTHZEIZ (7) - PUNCTUM SUSPICANDI

W Bce-Taky NpH BHUMATENLHOM YTEHHH 3TOTO MaccaXa CJAUTHBIN BapH-
aHT YEVGTNGELG “Thl COMKELIb” CTAHOBHTCS CBOETO poAa punctum suspi-
candi: BO-TiepBbIX, CTPaHHBIM KaXkeTcs Gyayiuee BpeMs [iarosa B cloBax,
KOTOpbIMH ['€pa XapakTepu3yeT TOJIbKO YTO MPO3BYYaBLIYIO pedb 3eBCa.
Bo-Bropbix, yebotng “mkeu” B Hayase cTHXa, 6€3 COMHEHHS, 3BYYHT 60-
JIEE DKCMPECCHBHO, UTO B OONbLIEH CTENEHH COOTBETCTBYET CHTYal[HH, MO-
ckonbKy I'epa HamepeHHO npoBoUMpyeT rues 3eBca, YTOObI 3aTEM NOMaTh
€0 Ha CJIOBE W 3apyU4HTbCs HEOOX0AMMOK el Ki1ATBOM. Tak noHUMaeT cjioBa

* Homeri Carmina cum brevi annotatione. Cur. C. G. Heyne. 1-1X (Lipsiae 1802); Ho-
meri Carmina cum brevi annotatione. Cur. C. G. Heyne. Acc. scholia minora passim emen-
data. I-11 (Oxonii 1834). B annapare usnanus 1802 . X. [efine Bce xe 3ameuaer: fuere ergo,
qui scriberent yebotng £ig.

" Homeri llias. Rec. A. Ludwich. I-11 (Stutgardiae. Lipsiae 1995 [=1907]). 3ameTtum, uto
8 nilanuu JlioaBuxa. CHabXEHHOM CaMbLIM MOAPOOHBIM alIAPaTOM. YIIOMHHAIOTCS PYKOITHC=
Hble BApHaHTbI — NG ¢l €l codd. — Be3 ykazaHWs HA KOHKPETHbLIE pyKOrMcH. [louemy »TH Bapn-
aHTbl He PUHMUMAIOTCH W3AATEISAMU BO BHUMAHHUE, MTIOHATHO: UMTIEpQEKT NG HEYMECTEH pa-
10M ¢ hyTypym €mBNCELS. (hOpMA Ke €L ABAACTCH MOHMHACKO-ATTHYECKOW M HUKOTOA HE
scrpedaercs y [omepa: P. Chantraine. Grammaire homérique. 1. Phonétique et morphologie
(Paris 1948) 286.

' The Illiad. Ed. by W. Leat. I-1I (London 21900-1902).

12 Homeri opera. Rec. D. B. Monro, Th. W. Allen. I-II (Oxonii *1920).
> Homeri llias. Rec. H. van Thiel (Hildesheim 1996). CpoeoGpasue 3Toro u3aaHus 3a-
KJIIOYACTCSA B TOM, YTO OHO B 3HAYUTENBHOM CTEFIEHH ONMPACTCS Ha HOBBIE MAMTMPYCHbLIE Ha-
xoakH (p. XV). HeoObluHO M BecbMa MONE3HO TO, YTO B HEM Ha MOJAX BOCMPOU3BOUATCS
KPHUTHUYECCKUE 3HAKK aNEKCAaHAPHIACKNX rpamMMaTHKoOB (06enbl, aCTEPHUCKH, JHILIbL, CTHIMBI,
AHTHUCTHUIMBI €1C.).

4 Homeére. lliade. Et. et trad. par P. Mazon. 1V (Paris 1938).

15 The lliad: A Commentary. Ed. G. S. Kirk. V (books XVII-XX). Ed. Mark W. Edwards
(Cambridge 1991) 250.
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epbl y)Ke aHTHYHbIA KOMMEHTATOP: eix6ToOg Yebdeohar abTov ENoLY,
gpedilovoo £ml TOV OpKoOV “[papaonogo6Ho, 4ToObl, MOACTPEKAs K KIIAT-
Be, OHa CKa3aja, YTO OH WMEET MpPHBbIYKY ararb”.}* HakoHel, rnaBHOE —
BbI3bIBAET COMHEHHME CaMO CYILIECTBOBAHME I1arona YEVOTE®.

Xors navyano cruxa Il. XIX, 107 He yacTo npuBieKano BHUIMaHHE yHe-
HbIX, HEJb3s CKa3arh, YTOObl UM BOBCE HE MHTEPECOBAIMCL. YreHue yev-
o1NG €1G BOMPEKH TPAJAULIMHK NPUHAI . Bexkep BO BTOPOM W3aHuu Hiua-
ow (1858), a raike A. Hayk (1877),"7 KOTOpbIH, AOMOTHHTENLHO BHEC
KoHBeKTypy: £66° BMecTO eic. [lonpaska Hayxa BbI3bIBAET COMHEHHE JIHLLD
B OTHOLLUEHHH (OPMBI £6G, IOCKO/IbKY TakoBasi HUKOIA HE BCTPEYAeTCA B
Hiuade v nulb 4 pasa B Oouccee NOMapHo B 1BYX dopmynax.'

S1. BakkepHarenb B 1892 1. B peueH3Hd Ha MEPBYIO 4acTb KHHIH
J1. 3t0TTepAKHra O JEHOMHHATHBHBIX [/1aroiax, nocsalleHHyto rjaaronam
Ha -6, -£® 1 -Ow, Hanucan, vro B I1. X1X, 107 dDyTypyM YEVGTHOELG Mpo-
THBOPEUHT CMBICJIOBOH CBA3HOCTH, & PELLICHHC Bekkepa sBisi€TCS NpaBHb-
HbiM.'? M. JloiiMan yepe3 NoJCToNeTHs B KHUI'e “Homerische Worter” 06-
paTui BHHMAHHE Ha 3TO MECTO B KOHTEKCTE Apyrod npobsemst: “ans
HEKOTOPbIX FOMEPOBCKHX BbIPAKEHHH HET O4EBHAHOTO HICHEHHA Ha CJ10Ba,
HeT BO3MOYKHOCTH TOUHO OTPEENNTh KOHEL M Hauano ¢/0Ba; HaNpUMep,
pmecto yevothoeg XIX, 107, moxer 6bITb, MPaBUIIbHEE YUTATH YEVOTNG
glc: rnaron yevotéw 6o Obl crpaHeH”.

Haxouen, M. YacT B nociielHeM H3JaHUH Hruaow (1998-2000) npu-
HUMaeT pasaenbHoe YTeHHe.”!

6 Seholia Graeca in Homeri lliadem. Rec. H. Erbse. 1V (Berolini 1975) 600: b
(BCE*ENT.

7 Homeri llias. Ed. A. Nauck (Berolini 1877). M3 npeanciosus K 57oMy W3/1aHHIO 4CHO.
yTo BBIGOp Hayka 06yc/10B/IEH €ro HONEMUKOH € TEMH, KTO. 110 ET0 MHEHHMIO. CIIETNO CIeNosan
ApHCTapXy KaK B aHTHYHOE, TAK U B HOBOE BPEMS. B yactocry, ¢ Jionsuxom (p. VII=XIX).
a noNEMHKa MMena WHpoknit pesoHanc: Th. Zielinski. A. Nauck // Jahresberichte iiber
die Fortschritte der klass. Altertumswissenschaft: (Bursians) Biographisches Jahrbuch
fiir Altertumskunde. 78 (1893) 1-63 (06 usnannn A. Haykom Hauade v Ooucceu cM. c. 42—
48): M. Van der Valk. Researches on the Text and Scholia of the Hiad. 11 (Leiden 1964) 84—
85.n. 10.

¥ ) R. Tebben. Concordantia Homerica. Pars 1. Odyssea. 1 (Hildesheim 1994): Pars 11.
Ilias. 11 (Hildesheim 1998).

19 ). Wackernagel. Kleine Schriften. 111. Hrsg. von B. Forssman (Gottingen 1979) 1604:
“  Da das Futurum dem Zusammenhang widerstreitet. von Bekker mit Recht in yebotng
elc (richtiger £00°) gedndert worden ist”.

® Leumann. Op. cit., 36.

2 [lociie TOr0. KAK 7T CTaTbd BblTa B 0CHOBHOM POyMaHa 1 MOArOTOBNCHA B BALC JIOK-
Jaia Ha YHMBEDPCHTETCKOH KOH(EPEHUMHM B MapTe 2001 1., s y3naja O HOBOM H3LaHWH
Hinadw M. Yacra: Homerus. Ilias. Ed. M. L. West. I-11 (Stuttgart — Leipzig [Teubner]
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HCTOYHUK YTEHHA WEYZTHZIEIX

[TorCK NEPBOMCTOMHHKA YTEHHS YEVGTNOELG IPHBOIMT K CXOJHsAM [e-
poauana B pykonucu T (Mus. Brit. Burney 86, 1059 r.),2 B koTopbIX €X-
pressis verbis cka3aHo, YTO YEVGTNOELS (“Thl COMKELIL”) B OJHO CJIOBO KAK
AHTOHUM K AANBe VoL (“Thl CKaXeLllb MPaBay”) UUTAET APUCTAPX: YEV-
OTNGEIG VP EV APLETOPYOS, AVIIKEPEVAS T dAnBeboers. Jlanee B cxo-
nMAX cneayeT oOBACHEHHe: ATomov Yap dropelv “yebdong eig” (“ubo
HEJIEeMNo pa3eNaTh “Thl JKel’”). B aK3ereTHUECKUX CXOMHUAX B TOM ke pyKo-
nucH T 2Ta MbICIIb yTouHAeTes: dtomov yop Aéyetv Al yebotng elg
(“nbo HeymecTHO roBOpUTb 3eBCY “Thl Jikell”).

Takum 06pazom, U3 CXONHEB CTAHOBUTCA SCHO, UTO MHEHHE A pHCTapXa
CbIrpaio ONpeeAoLIYIO PoJib B TOM, U4TO B JallbHEHLIEeH pyKONHUCHOM, a
34TCM W KHHroreyaTHoW uszfarenbckod Tpaguuud WYEYXITHEEIY dukcu-
pOBaNioch CIUTHO. B TO ke BpeMs MOXKHO € YBEPEHHOCTBIO MPEATNOIONKHUTD,
4TO ApHUCTapXy Obll H3BECTEH BAPHAHT Pa3eibHOTO YTEHHUs, KOTOPbIH 0Xa-
PaKTEPHU30BaH KAK HEYMECTHbIH (ditomov). HakoHel, oueBHaHO, 4TO apry-
MEHT ApHcTapxa, a BO3MOXKHO — M T€X, KTO CChINaeTcsa Ha HEro, UMeET He
JIMHTBUCTHYECKHH, a CKOpee MOpaJIMCTHUECKUMH XapakTep.®

YT00bl OLIEHUTH 3TOT apryMeHT, nonpodyeM OTBETHTb Ha BOMPOC, Ha-
CKOJIbKO, B CAMOM Jene, rpy0o 3By4allo BblpakeHUe YEVGTNG E1G B rome-
POBCKHX NMO3MaX.

3HAYEHME CJIOBA YEYZTHZ

CyuecTBuTeNnbHOE YEVOTNG BeTpeyaeTes Y [omepa, kpoMe CrnopHoro
11 XIX, 107, Tonbko OAHH pa3s, K TOMY e, Kak NUIIeT DABapac, “in a very
bad company”.?*

Tak, [1pnam B pazapaxenuu ¢ nocanoi obpaiaercss kK CBOMM OCTaB-

LIMMCS B )KHBBIX CbIHOBBSM B nocaeaueii necHu Mauaowr (260-262):

100G HEv AnOAES” "Apng, Ta & EAéyyea mhvto AéleimTa,
YEDOTAL T OPYNOTAUL TE, YOPOLTUTLNOLY BPLOTOL,
apvarv N8’ éplewv EMBNULOL GPTaKTHPES.

1998. 2000). Haranu Yeprenxa (KemOpumk) npucnana MHe (QOTOKONMIO HHTEPECYIOIUUX
MEHs CTPaHHLL 3TOr0 U3AaHHM$, 32 4TO s i BECbMa NpU3HaTENbHA.

2 Scholia Graeca in Homeri Iliadem. Rec. H. Erbse. IV, 600.

%06 areTesax ApUCTapxa, BO3HUKLIMX BCNEJCTBHE MOPAIbHBIX MOTUBOB (motivi morali):
R. Ruggiero. La scuola di Aristarco (s. 1., Scena editore 1997) 39—41; D. Lihrs. Untersuchun-
gen zu den Athetesen Aristarchs in der Ilias und zu ihrer Behandlung im Corpus der exege-
tischen Scholien (Beitrige zur Altertumswissenschaft 11, Hildesheim 1992). Kpome Toro, o
pa3/MUHbIX IPUYMHAX aTeTe3 ApucTapxa cM.: van der Valk. Op. cit., 11, 370-477.

¥ The lliad: A Commentary V, 250.
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Tex YHUUTOXUI Apec, @ 3TH BCE CTbI A 11030 OCTAIIHCh, JIKCLIb, aacy-
Hbl, B XOPOBOJAX NPEJOBKKE TONATh HOTaMH, 1d PACXHTHTE/IH ATHAT 1 KO3-
14T B cBOEi 3emne.”

CTHJIb HHBEKTHBbI YCUINBAETCA HHTEHCUBHOCTDIO ranakcos,?® orpa-
JKaIOLMX HEMoBTOpUMOCTb peun [lpuama, — MHbIMH CJIOBAMH, TaK, KaK
[Ipuam, He pyraiacs HUKTO: KpoOMe yeboTNG, ToabKO 31ech y ['omepa
BCTpEUAlOTCA CJ10Ba GpTOKTAP U XOPOLTVTLN. A CJIOBO OpXMOTNG Mos-
BUTCA ele Nuiib oanH pas B [1. XVI, 617, rae Dueid, nocanys Ha CBOH
npomax, B cepilax HaszpiBacT Mepuona “OBICTPbIM MIIACYHOM™ 3a TO.
YTO TOT JIOBKO YKJIOHHJICs OT Komba.*” I3 yero crejyet, 4to 31ech Tnns-
CyH” — 3TO 9KCMIPECCHBHAA H OTHIOAb HE fobpoxenaTebHas XapakTepH-
cThka.”®

XapakTepHo, 4To (hpasa O Jokeuax W M1ACyHax MoaroToB/eHa HesbiM
HOTOKOM MEHee H3SILIHbIX, BECbMa KPEMKHX BbIPKEHHH, obOpauieHHbIX K
Tem ke agpecatam: AoPnotipes EAEYY EES “neroaHbie Tpychl” (/1. XXIV,
239), kKokd TEKVOL “AypHbie ACTH MU katneoveg “nosopuiue” (XXIV,
253). Kpome TOro, ynoMHHaHHe O PACXUTHTEIAX ATHAT U KO3HT BbI3bIBAET
y 3HatOWKX (Joucceio acCOUHalHIo ¢ XKEeHHXaMH [leHenomnsl.

B apxanuecko# M033HH CJI0BO yehoTNG BCTPETUTCS €LLE JIHilbL TPH
pasa: y [lnnaapa yebotav AOYOV B 3HaUeHHH “KkieseTa” (Nem. 5. 29),y
nosta TUMOKpeorTa B 0OpalleHnH Kk DeMHCTOKITY, KOTOPOro Tumokpe-
OHT. OUEBMIHO. HEHABMIUT, Ha3biBas yebotay, &dikov, npodotov (410, 5
P. [1. 5 B. et D.]), u y OnuMenuna s yOMHCTBEHHON XapaKTepHCTHKE
kpuTaH: Kpfiteg &el yevotat, Kok Bnplo, YooTépeg apyal (TKpH-
TsHe BCEerna JIKELbl, Moable CKOTbI, Mpa3HbIC yTpobbl”) (fr. 1 D. et
K.).%

Takum 06pazom, c10Bo yebotg y [omepa, JEUCTBUTENLHO, UMEET OT-
YeTIMBO OCKOPOUTENbHOC 3HAUEHHE “Kell”, a He “BbLAYMLUMK™ WM “daH-
Tasep”, Kak MOKHO Ob1710 6b1 PEATIONOKNTD, HCXOAH U3 LUMPOKOro CNEKTpa
3HAYEeHHH CJIOB C KOPHEM *pseud- B rOMEPOBCKHUX 1O3Max.

3 ByKB. “PACXHTHTEM MECTHBIC . 4TO 0COBCHHO MOCTBLLIHO. BEID MO(PA3yMEBACTCH. 1TO
10B:ACCTHbIE MYyKY rpadst He OAMKHUN. a J1ailbHUX. W, Nowag. Raub und Beute in der
archaischen Zeit der Griechen (Frankfurt a. M. 1983).

% The lliad: 4 Commentary. V1 (books XXI-XXIV). Ed. N. Richardson (Cambridge
1993) 300.

7 Cu. Bonce 1oAposHbIR KommenTapuit k /. X VI, 617 B n3nannu Jlnpa: The Iliad. Ed.
with notes and appendices by W. Leaf and M. A. Bayfield. Il (London 1952) 400.

3 BCIOMHUM NOTS Obl H3BECTHYIO HCTOPHIO 0 [HIMOKIMIE. KOTOPbIA “1porgcai’ CBok
cBajwOy (Hdr. VI, 129).

M BioCaeCTBHI YEDGTNG, COINIAcHO LSJ. BCTpEHACTes y leponora VIL 209, 8 Aumu-
cone Coora 11935 ete.

S 3akas Ne 309
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JIEKCUKOH I'EPbI, BPAHSILLIENCS C 3EBCOM YV TOMEPA

Morna i I'epa B TakoM ayxe 06paTuTbes K 3eBcy?30

To. uto orHowenus mexay Goramu y Fomepa HocsT, no BBIPa)KEHUIO
HorenbcGaxa,™ “cyry6o yenoBedeckuii xapakrep”, obiien3sectHo. MHTe-
PECHO NMOCMOTPETh, KAKHE choBa yrnoTpebaser [epa, koraa ona GpaHuTes ¢
3eBcoM.

I'epa obpawaercs k 3escy aivotote. Popmyna aivétote Kpovidn
“xyTknid Kpoun” Betpedaercs 6 pas, npuuem ToJbKo B Hnuaoe, Bcerna
B 3M(aTUHECKOH MO3ULMM B HaYaJle CTHXA.

AlvOTOTE — rOMepoBcKkoe Cl0BO,’> KOTOpOe BCTpedaeTcs B 5Toi
hopMme, 3a OAHMM HMCKIIOYEHHEM, UL B Obpamenuu [epbl K 3eBcy.
LLtanTpeH xapakTepusyeT ero Kak “terme expressif”.3* D6enuur nuwer
no mosody ¢pasbl aivotare Kpovidn: “Juppiter leniter increpatur”;3s
Kepx: “No other deity would address him so strongly” (kypcus Moil. —
E E.).

Hckatouennem apasercs naccax, rae sto obpalieHMe pUKOLIETOM
BO3Bpallaercs oT 3eBca, MpaBaa, He K caMoM ['epe, HO K ee COI3HHIE
A¢une - B cnosax 3esca, nepenanubix Adune Mpupoii (11, VIII, 420
424):

Sppo 187G, YAovkdm, 8T &v 6 maTPL Péy Mot
“Hpn & 0¥ 11 1600V vepesiletar 0vdE yorodtar
aiel yép ol éwbBev EvikAdy &1L Kev elny

* HeckollbKO NIeT Hasad B HeGOALIIOM HAGPOCKE, NPEACTaBICHHOM A. H. 3ajiuesy, koc-
HYBUIMCB KOCBEHHO 3TOT0 BOTIpOCa, s oTBeTHNa: “EnBa n, nockonsky y [oMepa cnoso ywed-
OTNG MMEET 3KCIPECCMBHO-OTPUUATENBHBIA XapakTep™. Anekcanap Mocuosuy Harucan
Ha nonsx: “3To apryment cnabwlit: y [omepa Bce pyralotes”.

' C. F. von Négelsbach. Homerische Theologie (Niirnberg 21861) 102 (06 ynpsmcrse Ie-
pul W ee npekocnoBud 3esey); J. Irmscher. Gétterzorn bei Homer (Leipzig 1950) 31;
H. Erbse. Untersuchungen zur Funktion der Gotter im homerischen Epos (Berlin 1986) 1
17 (o knsTse 3esca n poxaeHun Espucdes, 1. XIX. 90-133); 1931, (o I'epe. B wacTHoOCTH,
0 ee 310¢s0BuHK ¢. 205). A, K. T'aBpunos kacaercs *6paHundBoctu’ [€psl B CBA3K € TONKOBa-
HHEM 3arajovHbIX ¢j1oB THpecust 0 Bropom poxaeHuu Juonnca B Baxxankax EBpunupa
(Eur. Bacch. 286-297): “Bes Mauada —~ 1o Mexay npouum ee ([epsl. — E. E.) dxpla
VELKN, KOTOPBIE MPEKPAILAKOTCS OT CTPaxa Iepel FHEBOM 3eBca, YTOOhI BOZOGHOBNSTLCA
3arem ¢ HOBO# cuilofi™: A, K. I'aBpnnos. Poxenne JIHoHHCA W pauMOHATUCTHYECKAS arlo-
qoreruka (Eur. Bacch. 286-297) /] S3vix u cmune namamnukos anmuunoii aumepamype
(Philologia classica 111, JI. 1987) 23.

BOMLL55201V.25; VL 462: X1V, 330: XVI. 440: X VIIL, 361,

¥ P Chantraine. Dictionnaire étymologique de la langue grecque | (Paris 1968) 35: L'ad-
jectif est presque uniquement homérique™.

M ibid.

* H. Ebeling. Op. cit.. 1, 51.

* The lliad: A Commentary I (books [-IV). Ed. G. S. Kirk (Cambridge 1985) 111.
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dAAY 00 Y aivotdn, kbov Gdeég, el Etedv Ye
toApnoelg Aldg &vto TeAdproy EyXog delpar.
Ytobbi Tl 3HANA, CEPOOKast, korna Oynelis Co CBOMM OTLIOM CPAXaATbCA. OH
He TaK rHeBaeTCs W cepaMTcs Ha [epy: Bellb 3TO ee oObliHas NPaKTHKa —

paspyliaTh BCE, YTO OH HH CKakeT, HO Thl — OeccThikas, cobaka nep3Kas,
KONb NEHCTBHUTENbHO PELLMALILCS POTHE 3€BCa MONHATh YIKACHOE KOMNbC.

ApMcTapx ateTupyeT cTHxH 420-424 u3-3a nX 1€p3Koro xapakrepa.’’
OJHAKO B 9TOM Cllyuae H3aTean Hinuaovt He cnefyloT ApUCTapXy U He CTa-
BSIT CTUXHM 1101 COMHeHHE.®

Bosspaumasch k I'epe, OTMETHM, 4TO K [0 OTHOLIEHHIO K 1pYTHM foram
oHa Hepeako 6panuTcs: Kk Apremuze ['epa obpatuaercs kOov &deég “coba-
ka nepskas” (/1. XXI, 481), k AnonnoHy Kok®Vv E1ap(g), alev miote “To-
BapHLL HEFOIHBIX, BCErA BEPOIOMHBIA” (1. XX1V, 63).

W3 cnos 3esca o [epe BUAHO, 4TO €My OCOBEHHO JOCAXACT CTPONTH-
BOCTb W 3n0s3b14me cynpyru (11 1, 519-520; V, 891-894), a uTo kacaercs
ledecTa, TO OH BEAWYACT MATYLIKY KUVATLG 3a 3100HOCTb ee Hpasa (/.
XVIII, 396).

Takum 06pa3oM SCHO, 4TO roMepoBckas 'epa BrosHe Obina cnocobHa
06paTHTLCS K 3eBCY KpailHe HEMOUTHTENbHO, B HACTHOCTH, ynorpebuB pe3-
Koe YELOTNG.

IJIATOJI WYEYZTEQ

HakoHel, nocienHee: Kak ynoTpeGasercs riaron Wevstéw B rpeue-
ckoil iuTeparype? U ynorpebnsercs nu Boob1ue?

ApHcTapx Mpejularai YATark YEVGTACELG KaK FMMOTETHYECKHH aHTO-
HUM K &ANBEDOELS, HO miaron GAnBeDELV HE BCTpEHAcTCs y Tomepa,® B
[PEUECKO# IUTepaType OH BEPBble 3aCBHUIETENLCTBOBAH HUIb B V B. 10
H. .Y

7 Erbse. Scholia Graeca... 11 (Berlin 1971) 372. U3 koMMeHTapusi ApHCTOHHMKA BHIHO,
4TO O/MH M3 MOTHBOB ATETE3bI — MOAILHOTO CBOHCTBA: 0D Yap &v einev xbov adeég (A)
(*Benb oH [3esc. — E. £.] He ckazan bl ‘cobaka nepskas’).

* BripoyeM. TEHACHLMS 00e/nTh 3eBCa, KOTOPas CPOLHH ITHHECKUM JMeH1auuaIM ApH-
CcTapxa. No-TIPEXKHEMy COXPaHAETCs B Hayke. Hanpumep. Caapa JIMilbsi IMLUET, YTO NOCIEA-
1100, 0CoBeHHO rpy0yto (pasy (423-424). Mpria noGasiser ot ceds, HapyumB TakiM 06-
pa3oM CyBOP/MHALMIO Y CIIOKHBLINHCSH onumnuitckuit yruker (S. Lilja. Dogs in Ancient
(ireek Poetry [Commentationes Humanarum Litterarum 56. Societas Scientiarum Fennica.
Helsinki 1976] 22, n. 33). C yTMM TPY/IHO COTJIACUTBCA: BElb B TAKOM Cilydac HCTIOHATHA
MOTHBaLIMs camMoi Upuabl.

¥ Cwm. LfgrE.

W Cornacto nantbiM TLG: Xen. Mem. 1, 1, 5, alibi, Aesch. Th. 562, [Hipp.] Progn. 15,
Plat. Resp. 589 cetc.
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MOXKHO NPEANONOKUTE, XOTs 06 ITOM HMKTO CMIELMATbHO He MULLET,
4TO Ha BBIOOp BapHAHTAa YEVGTNGELG KPOME STHYECKHX COOGpaskeHHUit
TOBUSANN U CTUIMCTHYECKHE, MOCKOMbKY UTEHHE WYEVGTNGELS CO3AAET
FpaMMaTH4YeCKH napalienbHyto hopMy, a CBEpX TOro, AeKOPATHBHYIO CHM-
METPHIO rOMEOTE/IEBTOB B Hayasle M B KOHLE CTHXA: WEVGTAGELS U £ML-
fnoeg.

BapuanT yevotoeig — dopMa neHoMuHaTHBHOrO rarona wevotém,
00pa3soBaHHOIO OT CYLIECTBUTENLHOMO Webotne. CortacHo . Puuy, Bo3-
MOXKHO, 3TO (hopMa OT yevotdw: “Verschiedene Verba auf -téw scheinen
von Nomina agentis auf -tng abgeleitet zu sein: yevotioelg T 107 (vel
yebomg elg) zu yebdog”#! Cyas no Tomy, 4to A. HebpyHHep npuaep-
’KMBACTCS NPOTHUBONONOKHOTO MHeHus: “Die eine Bildung, -tav oder
-£1av, steht schwerlich mit den Nomina agentis auf -1nc, -€1tng in niherer
Beziehung, da zu -tng in der Regel -eiv gebildet wird”,* — onpeneneHHO-
CTH B 3TOM BOIPOCE HET.

Tak unu nHave, HU *YeVoTé®, HU *YEVGTA® HE 3aCBUAETENLCTBOBA-
Hbl B 'PEYECKOH JIuTepaType Hurae, kpome Hebeccnopuoro 11, XIX, 107.43
Y Fomepa BeTpeuaercs nuuib rmaron ywebddopon. CrieqoBaTebHO, camo cy-
LIECTBOBAHHE WYEVGTEW HIOTETHYHO U BLITEKAET UCKIIOUMTENBHO U3 YTe-
HUs ApucTtapxa. HeynnBHTEIbHO MOITOMY, 4TO BCE TOHMMAIOT €10 M0-pas-
HOMY: COTJIACHO CXONUAM OH MMEET MHTEHCHBHOE 3HaueHHe “Bce BpeMs
nrate”* (elkotog yebdeaBor ovtdv pnoLy, pedilovoa émi Tov opkov b
[BCE'E*] T); 96enunr nonumaer ero kak “falsum dico, mentior”’; B cjioBa-
pe LSJ naxoaum “to be a liar” co cewinkoii Ha 7/, XIX, 107.

ObpasyroTcs an BOOOLUE OT MMEH Ha -GTNG IMIAroibl Ha ~GTEw®?

CornacHo faHHBIM ITHMOIOIHUYECKHX CI0Bapel OT TaKUX CJIOB, Kak
Yvong, dikaostng, dpdotng, SuvdoTng etc.,*s NEHOMUHATHBHbIE I1Aro-
bl Hepeako He obpasyioTea Bobee (e. g., oT Plaothg, Aovotng, piotng

' E. Risch. Hortbildung der homerischen Sprache (Berlin 1974) 32. Cwm. tawke: E. F. Tu-
cker. The Creation of Morphological Regularity: Early Greek Verbs in -é6, -G, -66, -1i6 and
-i0 (Historische Sprachforschung 36, Gottingen 1990) 242-243. M3-3a HenpooyKTHBHOCTH
TIaroioB Ha - dw YevoThoelg y [oMepa pacuenuBaercs kak “poetic creation”.

* A. Debrunner. Griechische Wortbildungslehre (Heidelberg 1917) 93.

* Ilo naunbiM LSS, TLG. Y ®pucka u [laHTpeHa HAXOAUM ICHOMMHATHBBI WeLOTd{® U
ayevatéw (Plb. L 111, 8; 111, 11 2. 9: Phalar £p. 123); nocieanuii 06pa3osaH oT &yevoTog
(Philo. Plut.. APy H. Frisk. Griechisches etymologisches Worterbuch 11 (Heidelberg 1970)
1132-1133: P. Chantraine. Dictionnaire étymologique de la langue grecque 1V (Paris 1974)
1287-1288.

* Erbse. Scholia Graeca... V (Berlin 1975) 600.

** BbIGOpKa CyUIECTBHTEILHBIX ObLIA CIEj1aHa 110 obparHeiM crosapam: P. Kretschmer,
E. Locker. Riicklaufiges Worterbuch der griechischen Sprache (Gottingen 1977); C. Buck,
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etc.), a ecii 06pasyloTes, TO Ha — GTEV®, @ HE Ha -OTEM (YVOGTNG — YVOG-
1600, AoY16TNG — AoY16Teb®, VIoTNG — voTtebo etc.).

C npyro# CTOpOHbI, KakoBa CJ10Bo0Opa3oBaTesibHas MOAEIb JUlA 1EHO-
MHHATHBOB Ha -61£®? [Toaasnstoulee GONBUIMHCTBO 3THX [N1aro0B (OKOJ10
100) sBAAIOTCS KOMIO3WTaMM, B YACTHOCTH MPHUCTABOYHBLIMH, €. Z., GULL-
TEPLVOSTED, Yopodikootéw, Gmotém. OOpasyloTcs OHH OT CIIOKHbBIX
TpUiaraTe/lbHbiX Ha -670G: &x&pLoTtog — Gy oploTéw, eVXAPLETOg — £V-
YOPLoTE®, AYEAAOTOC — GYEAACTED, AOPLETOG — QOPLOTEM, BXPNOTOG —
dxpnoTéw, BECbMA PEKO Ha -0TNG: KNPOTAAGTNG — KNpoTAactéw. B aty
CXEMY BIHCHIBACTCS U GYEVOTOG — GYEVOTEW. becnpucTaBoYHbIMH ABJIS-
FOTCS JIMILb YETBIPE 171aroia: TpU OT MMEH Ha -0T0G (GANGTOG — AAOCTE®.,
BrooTOG — PAAGTEW, VOGTOG — VOGTE®) H TOJILKO OAUH, 00pa30BaHHbIH OT
CYLIECTBHTENILHOIO Ha ~01TNG (XPEMOTNG — XPEWCTE®W).*

Takum obpa3oM, BUAHO, YTO TeHAEHIMS 06pa30BaHUs JIEHOMHHATHBOB
Ha -6TE® BbIPAKEHA OTUYCTIIMBO, HO Mapa WYeLoTNG — YEVCTEW B HEE HE
BMHCHIBAETCS.

B kauecTBe JIOMONHHTEILHOIO apryMeHTa B [M0J1b3Y Pa3AesIbHOrO YTEHHS
MOXKET CJIY>KHTb €Liie OfIHO HabJIFOAeHHE, CAEIaHHOE MHOIO C ITOMOLLbIO KOH-
KopaHca romepoBckux ciioB.”’ DHiMTHYecKas Gopma ig, Gyab TO 11aro
WJIH TIPEIJIOT, HEPEIKO CTOMT B TOMEPOBCKHX M03MaX MMEHHO B Hauajle BTO-
POM CTOIMbI, B TOM YHCIIE K N0C/E CIIOHes, Kak B yebotng £ig. Tak, nomo6-
HBIl IPUMep BCTPEYAETCS B TOH ke MecHH B CT. 217: kpécowy £1g.

ARISTARCHOMANIA

Takum 06pazoMm, ACHO, YTO Neped HaMH €LUE OJMH MPHUMEP TaK Hasbl-
BacMOM apHUcTapXxoMaHuu (Aristarchomania),’® BO3HHKILEH y)Ke B aHTHY-
HocTH. JIocTaTOUHO BCHOMHHWTD, YTO CTOMK [laHeTuH, BOCXMINAsCh HCKYyC-
CTBOM ApHCTapxa TOJIKOBaTh I1093HI0 JPEBHHX, Ha3Ba/l ero “rnpoBUAUEM”
(p&vTig).* B HoBoe BpeMs “apucTapxOMaHHs™ MOJMy4HIa BTOPOE AbIXaHHE
noce toro, kak B X VIII B. 6bi;1a oGHapy»keHa BeHeaHckas pykonueb (A:
Venetus 454, s. X), coxpaHuBlllasg KPUTHUECKHE 3aMedaHns ApHcTapxa K
TekcTy fomepa B Tak Ha3blBAeMOM “KOMMEHTapHH YEThIPEX MYKen~

W. Petersen. A Reverse Index of Greek Nouns and Adjectives (Chicago 21945).

¥ Kretschmer, Locker. Op. cit., 593.

47 Tebben (cM. npum. 18).

¥ A Ludwich. dristarchs Homerische Textkritik 11 (Leipzig 1885) 184. Knaccuueckum.
GesycnoBHo, aBnsercs odepk Hbakdepa. nocssaieHHblid Apuctapxy, e aBTop JaeT OLeH-
Ky NpOTHBOPEYMBOi (hpUrype yd4eHOro M. B HaCTHOCTH, TOXKE NMHUIET 06 Aristarchomania:
R. Pfeiffer. History of Classical Scholarship (1) (Oxford 1971) 216-244.

¥ Pfeiffer. Op. cit. 232-233.
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(VMK). B Teyenme nByx nocieaHux cToNETHH OTHOLIEHHUE K ApHcTapxy u
€F0 METO/Y TMOCTOSHHO MEHSAIOCh,” YTO HALIO OTPAKEHHE B PA3THUHBIX
MOAXOAAX K M3JaHHIO FOMEPOBCKUX No3M. ConocTaBum aMiubL KpaifHue
TOUKH 3peHus: Hruaoa Jlionsuxa, kpaHero HEOApUCTapXHaHLA, TiepeHs-
AanHas B8 1995 r., u Hnuaoa antuapucrapxuanua® Yacra.

[TOYEMY M. YOCT MPUHUMAET UTEHUE WEYSTHQ EIZ?

Yrobbi ionaTe, nouemy M. Vacr B 11, XI1X, 107, paBHO Kak U BO MHOIHX
ApYTHX MECTaX, He IPUHHMAET BAPHAHT ApUcTapXa, HYXKHO NpeacTaBAATh
cebe ero KOHLETNLHI0 FOMEpPOBCKOro TekeTa. M. VaceT Benien 3a M. BaH aep
DabkoM CUMTAET, YTO CYLIECTBOBAJ ayTEHTHUHbIN TekeT HMauader, 3amu-
CaHHBIN elle NpH XH3HH aBTopa.” [ToaTomy M. V5T cTaBUT cBOEH LENbIO
PEKOHCTPYHPOBATb TEKCT Mauaosl, no MeHbliei mepe, VII B. 10 H. 3., ero
N0AJIEKCAHAPHHCKYIO M, YTO CAMOE HEBEPOATHOE, N0a(UHCKYH penak-
uuto.”* Takum obpasom, B ctuxe 1. XIX, 107, cyns no annapary, oH npea-
MOYMTAET BAPHAHT, KOTOPLIA CuUMTAeT Oonee paHHUM: “yebotng eig
quidam ante H<ero>d<ia>n<um>".

[Toneons wror. ckakem, uro B /. XIX, 107, Ha Haw B34, NPEArNoYTH-
TE/IbHEE XOPOLHO 3aCBMAECTEILCTBOBAHHOE CJIOBO WEVGTNG, KOTOPOE AesaeT
TEKCT OOJIEE PE3KMM M BbIPA3UTESIBHBIM, YEM HE TOJILKO HUIJIE GOsee He 3aCBH-
ACTeNLCTBOBAHHBIN, HO W HEMPABAONOAODHbBIN ranakc, CMAr4aroumii caosa
I'epbl 1, noaromy, ouesnaHo, Honee npuememsblit wis Hiuade: ApucTapxa.

E. JI. Epmonaesa

Canxkm-Ilemepbypecxuii ynusepcumens

R

Pastble TOYKY 3pEHMs 110 NOBOLY LICHHOCTH W31aHHS APHCTapXa N0APOGHO M3I0KE bl
[ Hanem B ¢Basu ¢ ero "HBOIOUMOHHON TeOpHEil™ roMepoBCKOro TEKCTA B MOAEMHUECKON
1mase “Multiform epic and Aristarchus’ quest for real Homer” (Nagy. Poetry as Performance.
107-153). Jlureparypy o6 Apucrapxe cm. B kuure: S. Matthaios. Untersuchungen zur Gram-
matik Aristarchs: Texte und Interpretation zur Wortartenlehre (Hypomnemata 126. Gottin-

gen 1999).
' Janko. Rec.: West's flias (cm. nipum. 2) 1: “Following van der Valk. he (West. — £, E.)
holds that ... the majority of Aristarch’s unique readings are wrong”.

= Nagy. Rec.: West's Hlias (em. npnst. 4) 11 Janko. Rec.: West’s ilias {cM. npum. 2) 1.
M. ¥5CT He TO/IBKO CTPEMUTCS PEKOHCTPYHPOBATL CaMblit PAHHHHA BAPHAHT FOMEPOBCKOID
TEKCTA, HO M [TOCIIC0BATENILHO aHAIM3UPYET aHTHUHYIO TPAAHUHIO 0 uuHocTH Tomepa H o
romepuaax (The Invention of Homer // CQ 49 [1999] 364-382).

3% Nagy. Rec.: West's [ias (cu. npun. 4) 2: ~West sets out to reconstruct the seventh-
century Jonic text of the master poet. which needs to be purged of its Athenian accretions, its
rhapsodic variations. its editorial interpolations™.
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This paper discusses interpretations of Homer, {l. XIX, 107 connected with the
word-division problem there. The majority of editors follow Aristarchus in reading
yevoThoeLg (so, e. g. Heyne, Ludwich. Leaf, Monro, Allen, Mazon. van Thiel).
The author defends wedotng eic, probably the pre-Aristarchian reading, adopted
by Bekker (1858) and such anti-Aristarchians as Nauck (1877) and West (2000).

yebotng eig is more expressive, and is also contextually more appropriate in
view of Hera’s provocative attitude. Moreover, Aristarchus’ arguments in favour of
yevothoeig, based on the supposition that Hera would not use unseemly language,
are contradicted by the terms of abuse which she applies to Zeus elsewhere in the
Homeric poems. The consideration of propriety of address, as well of being intrinsi-
cally unconvincing, is outweighed by the linguistic consideration that the verb
yevotéo (as well as yevotaw) is not attested elsewhere in Greek literature.

Thus, the widespread acceptance of yevotnoeig may be regarded as a typical
manifestation of “Aristarchomania”.





